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ACTO ÚNICO 


CUADRO PRDRIiM:iEBmo 


Decoración á todo foro. Ls huerta de Valencia. Desde: el. primer 


término derecha (entiéndase actor) a tercer término del mismo 
lado y escorzada freute al público, barraca característica del 
pais con puerta y ventana practicables. Al fondo izquierda y en 
tercer término, frente al público, otra barraca con puerta practi- 
cable y ventana á la izquierda practicable también. Esta barraca. 
más pequeña y de más pobre aspecto que la anterior. Al fondo 


- «derecha perspectiva á gusto del pintor: la huerta y barracas que 
se pierden á lo lejos. A derecha é izquicrda de la puerta de la 


primera barraca, poyos de piedra. Una mesa al lado derecho de la 


_ escena, (Es de día.) 


y 


ESCENA PRIMERA 


Al levantarse el telón aparecen LORENZO y ANDRÉS sentados jun- 
- toá la mesa y jugando á las cartas La escena se halla ocupada por 
- el CORO GENERAL formando grupos. Algunas parejas bailan, Gru- 
p> de hombres con guitarras, tocando; otros bebiendo en un porrón 


que corre de mano en mano. NELA á la puerta de la barraca del 






- fondo tercer término, sentada y bordando con lentejuelas un delan- 


tal. Gran animación Pa 


Musica 


CORO (Las parejas bailar do.) 





Tres cosas tiene Valencia 
que nadie en el mundo tiene, 
el Miguelete, la vHESn á 


a 


(99 344 Y 








ds 


y su patrón San Vicente. 
Valencia para la jota, 
que el alma enciende y alegra, 
Valencia para las flores, 
para mujeres Valencia. 
(Cesa el baile.) 
AND. (Jugando.) 
Veinte en bastos; 
gano el juego. 


Lor. ¡Ché, qué suerte! 
¡Bueno val - 
MUJERES (Acercándose á la barraca de Nela.) : 
¡Nela! ¡Nelal . 


¡No trabajes, 
que hoy es fiesta 
de guardar! 
HOMBRES — (El mismo juego.) 
¡Nela! ¡Nela!...... 
¡Ven, chiquilla, 
con nosotros 
á bailar! 
ÑELA (Dejando de coser y levantándose y avanzando hacia 
el proscenio,) 
Dejo el trabajo 
por complaceros, 
y aquí está Nela 
dispuesta ya 
á echar un baile 
sl es necesario, 
y si no hay baile, 
para cantar. | AN 
Coro Anda, chiqueta bonica, A 
cántanos una canción. 
Anda, chiqueta bonica, 
que estamos pendientes 
| aquí de tu voz. 
NELA A. miles los pajarillos 
vienen de tierra léjana, 
y van deteniendo el vuelo 
en la huerta valenciana. 
Cuelgan alegres sus nidos, 
sus nidos puros de amor, 
en las ramas olorosas 
de los AOS en flor. 








Coro 


NELA 


Topos 


Lor. 
AND. 
NELA 
ED. 
Lor. 
AND. 
NELA 
AND. 
Lor. 


-NELA 





A TODA 


¡Ay, bendita Valencia, bendita; 


tierra hermosa en que todos nacimos, 
donde tienen las flores del campo 
colores más vivos! 
¡Donde nacen mujeres más bellas 
y donde sus nidos 
á colgar desde tierras lejanas 
viene el pajarillo! 
¡Ay, bendita Valencia, bendita; 
tierra hermosa en que todos nacimos, 
etc., etc. 
Esta es la tierra que el Turia ' 
baña cón mansa corriente, 
donde azul siempre está el cielo 
y el campo siempre está verde. 
Valencia para la jota, 
que el alma enciende y alegra, 
Valencia para las flores, 
para mujeres Valencia. 
(Gran animación.) 


Hablado 


(Tirando las cartas.) 
Siempre igual. Siempre me ganas. 
No te incomodes, Lorenzo. 
¿Quién habla de incomodarse? 
(Acercándose.) 
¿Ha perdido usted, abuelo? 
(Riéndoso.) 
Como siempre. 

: No te rias... 
que te cojo por el cuello 
y vas á la acequia. 

¡Hombre!... 
Mire usté si tiene genio, 
señor Andrés. 
(Como en broma.) ¡Espantoso! 
(Todo el Coro ríe.) 
Al que se ría le pego... 
No faltaba... 
) Se acabó... 


No incomodéis á mi viejo. 
Venga usté acá con su nieta, 


Lor. 
NELA 
AND. 


Lor. 
NELA 
Lor. 
Uno 
Lor. 
UnA 
NÑELA 


OTRA 
NELA 


AND. 
Lor. 
AND. 


NELA 


AND. 
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desarrugue usté ese ceño... 
Usté que es tan bondadoso 
enfadarse por... No quiero 
que vuelva usted á jugar 


más que conmigo, que pierdo 


sólo por darle á usté el gusto 
de que gane... 
¿Cómo es eso?... | 

¡Ay!... ¡Se me escapó!... 

¡Qué risa!... 
(Todos ríen.) | 
Cuando digo que... 
(A todos.) ¡Silencio! 
ca, arreglarse cada cual 


- para lir á la fiesta. ¡Y luego!... A 


A la procesión. 
Andando, 
que no hay que perder el tiempo. 
Y mañana á la función 
con misa, baile y jaleo. 
Adiós, Nela... 
Hasta después. 
¿Tú vas en grupa?... 
Veremos. 
(Música y vase el Coro.) : 


£ 
y 


ESCENA IH 
DICHOS, menos el Coro general 


(A Lorenzo, mientras Nela despide el Coro.) 
Ché... ¿Te pasó ya el entado? 
Si, mas mi pícara suerte. 
Pues no la tienes tan perra, | 
porque, por fortuna, tienes e 
una nieta bien reguapa. i 
(Oyéndolo y bajando al proscenio.) EN 
Señor Andrés, se agradece - 
la lisonja. 

No es lisonja, —.. 
chica... De la huerta eres * 
tú la chiqueta bonica, 
asi te liama la gente. 
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Y es verdad. | 

(A Lorenzo... Luego la casas 

con Sento, que el hombre tiene 
muchos metales... ¡Canastos! 
Y aún te quejas de tu suerte... 
Tienes razón 


(A Nela.) Con envidia, 


por casarte con Vicente, 
te van á ver más de cuatro 
en la huerta. 

Se e 
Como es tan rico mi novio.. 
Ya lo creo. 
(Aparte) El que supiese 
el sacrificio que hago, 
poca envidia iba á tenerme. 
(Se dirige á la puerta de la barraca del fondo y se sien- 
ta á bordar.) 


- Para poca suerte, yo... 


Vamos, hombre, no te quejes, 
que me da rabia el oirte. 
Estás sano y estás fuerte, 
dinero tienes de sobra, 
gracias al teje maneje 
de préstamos que te traes... 
Cobras buenos intereses, 
aumentas tu capital, 
conque di, Andrés, ¿qué más quieres? 
'¿Qué?... Casar á mi sobrina. 
Dota 

No me conviene. 
El que se case con ella, 
que la dote si la quiere, 
y todo se queda en casa. 
Eres usurero flempre.: 
Homb1e, ¿Usurero? ... 

Lo dicho. 

Sanguijuela de la gente 
que necesita. 


Mejor. 
(Se oye dentro la yoz de Amparo, ) 
(Dentro.) 
¡Tíol... 


+ ¡Sobrina!.. ¿Qué quieres? 





Amp. (Dentro.) 
Venga usté. 
(Se asoma á la ventana de la barraca de la derecha y 
se retira.) 
AND. Voy al instante. (A Lorenzo.) 
¡Adiós, gruñón! | 
Lor. - Anda, vete, 
que no te quiero llamar 
todo lo que te mereces. 
(Vase Andrés barraca derecha.) 


ESCENA II 
OR y NEJLA 


Lor. (Viéndola sentada y bordando.) 
¡Mi Nela!... ¿Qué estás haciendo? 
¿Bordando con lentejuelas 
el delantal que esta tarde 
has de lucir en la fiesta? 
NÑELA Sí, señor. | 
Lor. Me ha dicho Sento 
que va á traer una yegua 
para llevarte á la grupa 
que va á dar gusto de verla. 
¡Poco maja vas á 1r!l Transición.) 
Pero, ¿qué te pasa, Nela? 
(Cogiéndola y bajando al proscenio.) 
Qué tienes?... ¿Estás llorando?... 
NELA St, señor. Lloro de pena. 
Lloro de ver que los días 
se pasan y que se acerca 
aquel en que mi barraca 
he de dejar á la fuerza 
para pronunciar un sí 
en el altar de la iglesia; 
un sí que el alma no siente, h 
que es mentira, que me llena | 
de angustias el corazón 
y por los ojos revientan 
en lágrimas, que no puedo”. Ñ 
ocultar, aunque yo quiera. — A 


y 
» » 








Lor. 


NELA 
--LOR. 


NELA 
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Pero, ¿ahora sales con eso? 
Entonces no fué de veras 
el ofrecimiento tuyo. 
Por conservar nuestra hacienda, 
por salvar nuestra barraca 
y ese pedazo de huerta 
que de joven cultivé, 
y que un pillo se la lleva 
si no pago lo que debo, 
le propuse yo á mi nieta 
que con Sento se casara, 
porque así, de esta manera, 
ella sería feliz 
con Sento y con su riqueza, 
y este pobrecito viejo, 
que ya ve la muerte cerca, 
no verla que le echaban 
de su casa y de su huerta. 
Es verdad. 
Porque ya sabes 
que no hay otro medio, Nela, 
y á nadie quiero acudir 
aquí, porque no se sepa, 
Por eso no me negué, 
por eso accedi resuelta... 
«Pero de esto á ser dichosa, 
abuelo, ¡qué diferencial 
Me engañé cuando lo dije, 
pensando que estaba muerta 
en mi pecho una pasión 
que hoy renace con más fuerza. 
Chaume viene, me lo ha escrito. 
Chaume vuelve de Valencia, 
y, abuelo, volviendo Chaume, 
ni yo cumplo mi promesa 
ni puedo unirme con otro, 
que sólo de Chaume es Nela. 
¡Chaume siempre! Bueno... SÍ... 
Hija mía... lo que quieras... 
Si es tu gusto... 
¿No ha de serlo? 
Si desde que niña era 
quiero á Chaume. Si él fué siempre 
mi esperanza más risueña... 


» 
EAN 


Lor. 


NÑELA 


Lor. 


desde el sielo me lo ordena. 
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ST por él vivo, y por él 
con gusto la vida. diera, 
y, sobre todo, ¡quién sahel 


Cuando Chaume da la vuelta, 


cuando viene á verme, acaso, 
acaso salvarnos pueda. e 
¡Pobre chiro!... No lo dudo... 
Pero el comprow:iso apremia, 
y él con el tiempo podra, 
que es listo... Pero, ay, chiqueta! 
Su dinero está en el aire 
y el de Sento en las talegas. 
Tiene usté razón. . Mas yo. 
tengo esperanzas. | 
¡Dios quiera 
que se cumplan! Pero, mira, 
por eso no pases penas. - 
¿Quieres con Chaume?. . Con Chaume 
te casas en cuanto quieras. 
¿Que es pobre?.. ¡Y eso qué importa! 
¿Sento es rico?... Que lo sea. 
Nada, chica, en cuanto llegue  * 
das á Sento la boleta... | 
¿Eres con eso feliz?... 
Pues á serlo, á serlo, Nela. 

¿Qué: importa este pobre abuelo, 
ni que viva, ni que muera, i 
ni que salve' esta barraca, 
ni ese pedazo de huerta | 
que de ¡oven cultivó E 
y que un pillo se la lleva?... 
Nada, nada, á lo que importa, 
á que tú no pases penas, 
digo, no faltaba más. 
Sacrificarse mi nieta 
y por mi... ¡Qué tonteria!... 
Cásate á tu gusto, Nela... (Alejándose.) 
(Aparte. ) a 
Yo debo haserla feliz, E A 
antes que mi vida es ella. | 98 
Su madre que fué una santa 8 


¿Qué menos dará un abuelo . 
que la vida por su nieta? PA ves): 
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E | ESCENA 


e — NELA yá Bono SENTO por la primera izquierda - 


—NeLA ES (¡Pobre viejo! Mi ventura 
e | sacrificar le debiera.) 
E SENTO (Presentándose.) 


Ss . Buenas tardes. 
- NELA. (Aparte.) Sento aquí. 
0 7 (A Sento.) 
: - Buenas tardes. 
SENTO Hola, fea. 


MS 


E ¿Me esperabas?... ¿No es verdá? 
do Pues tuve que hacer... Dispensa 
y Los ricos tenemos mucho 

Eo en qué ocuparnos. 


- NELA (Aparte.) . Ya empieza 
Boo. 00 á hablarme de su dinero. 
-SENTO Y mira para que veas, 

8 [aun dejé muchos quehaceres 


por venir 4 verte, prenda, 

bl mas por ti lo dejo todo 

os porque te quiero de veras. 

ho Siempre que tomo el camino 

para venir á la huerta 

se me ensancha el corazón, 

y al ver entre la arboleda 

las cruces de las barracas, 

digo, pronto veré a Nela, 

le digo á la jaca, arre, 

y aqui me tienes, chiqueta. 

Muchas gracias, Sento... 
¡Quita! 

Te agradezco la fineza. 

Si todo te lo mereces. 

Si en el Reino de Valencia 

no hay ninguna como tú. 

Mira, mujer, con franqueza. 

Yo lo que digo, lo digo 

con el alma y sin pamemas 

porque soy muy bruto... ¿eh?... 

No me mires, soy muy bestia, 








NELA 
SENTO 
NÑNELA 


SENTO 


NELA 


SENTO 
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lo conozco. Pero hay ; 
quien gane á'todo en la Hora 
Los árboles son más brutos 
que yo, pues para que veas, 
ellos dan frutos y flores, - 
es decir que á su manera, 
al sol que les da color 
y al aire que log refresca 
y á la acequia que los baña, 
les dan de cariño en prueba 
toda lo que tienen ellos. 
¡Tú eres para mi, Neleta, 
el sol, el aire y el agua, 
en fin, que te quiero, eal... 
Yo daré flores también 
y frutos, los que tú quieras. 
Escucha, Sento... 

¿Qué hay? 
Oye... decirte cora 
que... (Aparte.) No sé como desirle... 
Ya entiendo, que estás dispuesta. 
á ir esta tarde conmigo, 
para que todos nos vean 
y digan qué guapo es él 
y qué bonica que es ella 
y van á casarse pronto, 
y qué marido se lleva, 
qué buena figura tiene 
y además cuántas pesetas... ¡ 
(Aparte.) 
¡Qué necio!... 

Pues sí que irás. 

Aqui me tendrás, chiqueta, 
caballero en mi rosí 
con la gente de la huerta 
y aquí mismo formaremos 
las grupas para la fiesta. 
Tú me esperarás vestida 
con tu faldellin de seda 


-y tu delantal bordado 


y la blanca pañoleta | a 
y los rizos con agujas, A 
es decir, hecha una reina 
con el traje valenciano, 





NÑELA 


SENTO 


NELA 


Ñ 
SENTO 


NELA 
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que, Ea maravilla te sienta, 


y te llevaré á mi grupa 


para que envidia nos tengan. 
Bueno, si, pero... (Aparte.) No acierto 
después de tanta fineza 
á desengañarle. 

¡Chica!... 


¿Qué te sucede? ¿En qué piensas? 
Mira, Sento, la verdad, 
voy hablarte con franqueza. 
Yo te quiero... 
Ya lo sé, 


dices una cosa nueva, 
Ya me lo ha dicho tu abuelo. 
Vamos, no te dé vergúenza, 
me han dicho que hasta dormida 
sueñas conmigo... ¿Es de veras? 
(Aparte.) 
¡Claro!... El pobrecito viejo 
por salvarnos... Calla, Nela, 
sacrifícate. (Resuelta.) 
Pues sí, 

he soñado que á la iglesia 
iba con... (Aparte.) Iba con Chaume... 
Contigo, y dichosa era, 
vamos, y no te lo dije 
por cortedad... Cuando vengas 
esta tarde estaré lista, 
no tardes y hasta la vuelta... 
Voy á vestirme... Adiós, Sento. 
¡No me olvidesl... ¡Que me quieras! 
¡Soy feliz! (Aparte.) 

Y me voy antes 
que mis lágrimas me vendan. 


ESCENA V 
SENTO 


¡Se está viendo que me quiere 
de una manera terrible! 

Pero no por mi dinero. 

¡Que rabien los que me envidien! 
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¡Tengo una suerte! Además: 
de la figura 'que dicen 
que tengo, que es una gloria, 


E 


Ha despreciado á Celipe e 
el de Mislata, á Manuel 
el ricachón de Alberique, 

á Quico el de Catar 0ja. z 
Los ha despreciado á miles 
y á mi solito me quiere 

y.es que la chica distingue .. 


y ¡Redimont!... xJuina sort > de 
| es tindre grasia y monises. | | 
04 


ESCENA VI 


DICHO y ANDRÉS por la barraca derecha 


AND. ¡Vicente!... : 
SENTO ¡Señor Andrés! 

AND. ¡Chico!... ¿Sabes que estás majo? 
SENTO Cuando uno va con su novia 


hay que gastarse los cuartos Lo 
para presentarse. | | 
AND. ¡Justo! 
(Aparte. ) 
¡Qué lástima de muchacho! 
Con el dinero que tiene... 
Y di, chico, ¿cuándo, cuándo 


nos das el gran dia? | É 
SENTO Pronto. (Aparte.) a 
Debe estar sabios claro. dl 
AND. Mi sobrina y yo, Vicente, 
ya sabes nos alegramos 
de tu.. 
SENTO Si, ya, de mi boda, (Aparte.) | 
Otra les queda. A 
AND. No tanto A 


Amparito como yo, 
porque, en fin, chico, no en vano Ñ 
fuistels novios. - 3 
SENTO Es verdad, ( A 
AND. (Aparte.) | ' om 
¡Qué lástima no atraparlo! (riebdición: a 
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Y los cuartos de la herencia, 
qué, ¿cayeron esos cuartos? 
SÍ, señor, ya están en caga. 
¿De modo que asegurado 
tienes ya tu porvenir?... 


- Pues ya lo creo... Y me marcho. 
Pero, ¿dónde vas tan pronto? 
A ver si están enjaezando 


la yegua en que Nela y yo 


juntos esta tarde vamos 
Ala fiesta. 
¿Vais los dos? 
Toma, y muy enamorados. 
¡Qué tonto estás! 
| - Porque puedo. 
¿Pues ella te quiere tanto?... 


* Muchísimo, sí, señor. 


¿No te querrá. por tus cuartos?.. 
¡Ca! Me quiere por mis prendas. 
¿Piensa usted que yo no valgo?... 
(Aparte. ) 
Yo voy á probar... 
Mas, oye, 

¿y aquel Chaume, aquel muchacho 
que fué novio de Neleta?... 
Dime, Sento, ¿sabes algo?... 
No, señor... Y no me importa. 
Pues si viene, ¡vaya un chasco! 
Encontrarsela casada 
después des, 

“¿De qué? ¡Despacio, 
señor Andrés)... 
(Aparto.) Bueno va. 
Después de... quererse tanto, 
y de haber corrido ¡juntos 
y solos por esos campos, 
y ella guapa y él tunante... 
Eso que está usted hablando 
ofende á Nela, y yo. | 

¡Hijo!... 

Y eso había que probarlo 
de una manera muy clara. 
Hombre, yo... 
os Porque. .. ¡canario! 


de 
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 ¡Hola, Sentol.. Se e 
(Aparte.) Le hizo mella. ad 
¿Muy es tardes, Amparo. 
Di, chico, ¿cuándo te casas?... 
¿Cuándo te on es ao 
BLoy pronto. 












E IE tontar 
De Ya me callo. 
papas id apa 0 
Dice que se cleEeoo Calas A 
¿Se MUere por mis. US 
- también... EA 
Vaya, me retiro. de x 
Hasta después. Oye, Mi SS 
yd, años vas en las O DE 








Cda do que. me abraso A 
con esia chica. ¡Si e es tonta! 
po 
ya te buscaré yo un novio 
bueno, bonito ye barato. 








Adi 
e a 


CAparía, e 
¡Lo que tenia es en ac 
¿ Adiós, Sento. 


de | OS ES 
Me escuece lo Au me da 
- ¿Será Ae Ni i o ondo 
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ESCENA VII 


ANDRÉS y AMPARO 


Eres necia y eres tonta. 
La sangre me estás quemando, 
¿Y o?... ¿Porqué? 

Porque á ese chico 
has podido tú atraparlo. 


- Vióá Nela, y le gustó más 


que yo le gustaba. 


NVEGCIaro, 
te quedaste tan tranquila. 
¿Y qué hacer? 

Pues abrasarlo 
con el fuego de esos ojos; 
darle celos; con engaños 
decirle á todo que sí 
y luego hacer lo contrario. 
Hacerle guiños a este 
y al otro; en fin, hacer algo 
de lo que hacen las mujeres 
cuando pretenden cazarnos, 


Yo no sé cómo se hace, 


porque yo faldas no gasto; 
pero tú debes saberlo 
si no eres tonta, ¡canastos! 
Pues yo, cuando me dejó, 
me pasé el día llorando, 
y dije: ya volverá. 
Y todavía le aguardo. 
¿Sí?... Pues siéntate, hija mía, 
y lo esperas descansando. 
¡Bonitos están los hombres! 
El, que me quería tanto; 
y yo, que tanto le quise 
y aun le quiero... 

Pues pensando 
ATEO los dos algún medio 
de impedir su boda... acaso 
volviera á ti. 
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Pero, ¿cómo? 

¡Eso es imposible! 

Algo 
hay que hacer. 

Pierde usté el tiempo. 

Pues, mira, yo he comenzado 
á poner los puntos ya, 
y, quién sabe... ¡qué diablo! 
Por mucho que piense usté... 
Bueno, bueno... Calla, vamos. 
(Vase Amparo barraca. de 
(Aparte.) 
Si yo encontrara... ¡Quién sabe! 
¡Ay, qué lástima de cuartos! 
(Vase barraca.) | 


ESCENA IX 
JAIME por el fondo 
Música 


(Señalando la barraca del fondo.) 
Esa barraca 
la suya es. 
Pronto á mi Nela, 
pronto veré. 
¡Cuántas veces á esa puerta 
vino Chaume enamorado, 
cuántas veces mis amores 
con pasión la dije aquil | 
¡Cuántas veces ella, amante, 
suspiraba aquí á mi lado, 
y, amorosa, me decía: 
«Mi cariño es para ti»! 
¡Nela! ¡Nelal 
¡Sal, mi vida, 
que tu Chaume. 
ya volyió! 
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ESCENA X 
DICHO y NELA, Sigue la música 


¡Chaume! ¡Chaume! 

¡Aquí me tienes! (Se abrazan.) 

¡Dulce prenda 

de mi amor! 
Ya la huerta valenciana 
me parece más hermosa 
porque tengo entre mis brazos 
el primor de tu persona. 
Porque tengo tus quereres 
y tu fe que no se borra; 
porque tengo tu firmeza, 
porque tengo tu alma toda. 

¡Chaume del alma, 

calla por Dios, 

no martirices 

mi corazón! 

¡Nela, qué dices, 

habla, mi bien! 

¿Estás llorando?... 

¿Por qué? ¿Por qué? 
Ya la huerta valenciana 
que tú miras tan hermosa, 
hoy la ven mis ojos triste 
porque mi alma penas llora. 
Porque llevo tus amores 
en el alma que te adora; 
porque quiero tu cariño 
y la suerte me lo roba. 
¿Qué dices, Nela mía, 
robarme á mi tu amor? 
Primero han de arrancarme 
del pecho el corazón. 
La suerte maldita, 
la suerte lo quiere, 
mas yo he de adorarte 
por siempre, por siempre. 
Pues entonces, ¿qué temer? 
pues entonces, ¿qué dudar? 


NELA 


JAIME 
Los pos 
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JAIME 


NLEA 


Los Dos 


JAIME 


NÑELA 





po 92 Se 
si tu amor es siempre firme, 
¿qué me importa lo demás? 

¡Firme y constante 

siempre será: 
Pues entonces, ¿qué temer? 
Pues entonces, ¡a luchar! 
Ya la huerta valenciana, 
toda luz y toda flores, 
le parece al alma mia 
el eden de mis amores. 
Porque tengo tus quereres. 
Y tu fe que no se borra. 
Porque tengo tu firmeza. 
Porque tengo tu alma toda... 

¡Nela, Nela ES 

de mi vidal 

¡Ya ta Chaume 

al fin volvió! 

¡Chaume, Chaume; 

siempre tuyal 

¡Dulce prenda 

de mi amor! 


Hablado 


Cuando vengo de Valencia 
lleno de amante impaciencia 
y con el febril deseo | 
de verte, tras larga ausencia, 
¿por qué llorando te veo? 
¿Por qué, mi Nela querida, 
en los alegres instantes 
de mi vuelta apetecida, 
por qué tus ojos amantes 
no me dan la bienvenida? 
¿Por qué cuando vuelvo aquí 
como siempre, enamorado, 
hallo pesares en ti? 

¿Qué sucede, Nela, di, 
AD pronto, qué ha pasado? 
En mi cariño leal. 


ni hay olvido, ni hay mudanza; 
pero la suerte fatal 


que se empeña en nuestro mal, 
nos quita toda esperanza. 
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pa 


de Hablo. que no 1t prada: 


sigue, no quieras matarme. 

Las lágrimas. que estás viendo, 

mi bien, ¿no te están diciendo 

que por fuerza has de olvidarme? 

¿O es preciso á mi dolor 

que te tenga que decir 

que imposible es nuestro amor 

porque al altar del Señor 

-con otro tengo que ir? 

¿Con otro?... ¡Virgen a 

¿Qué has dicho?... 
; Cuando me ves. 


con esta. pena infinita, 


lo que dije cierto es. 
¿Pero quién tu amor me quita? 


-Nadie mi amor te robó, 


que en el alma que te adora - 
encerrado llevo'yo; 
mas oye y sabrás ahora 


lo que en tu ausencia pasó. 

Un mes hace que te fuiste, 

- y aquella noche en que amante 
-4 despedirte viniste, 


jurándome amor constante, 
recuerdo que me dijiste: 
«No por buscar la fortuna 
irá Valencia decido, 


que es pretensión importuna... 


A trabajar decidido 

voy, por ver sl logro alguna 
manera de prosperar 

para poderte alcanzar...» 
Estas tus palabras fueron, 
y adiós mis ojos dijeron 
porque yo no pude hablar. 
Después mi viejo, lloroso, 
me dijo: «Nieta querida, 

mi hacienda tengo perdida, 
mas si Vicente es tu esposo 
salvas con ella mi vida.» 

Y añadió desesperado: 

«Por veinte mil reales tengo 


nuestro ajuar hipotecado, 


JAIME 


NELA 
JAIME 


NELA 
JAIME 


NELA 


JAIME 
NELA 
JAIME 


JAIME 


Et Al 
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y me veré decaltciado acid | me 
si á pagarlos no me avengo. el 
Y si aquel tunante, dar OA z 
nuevo plaso ya no quiere So 
y por no poder pagar O 

nos echan de nuestro hogar, 

tu abuelo, Nela, se muere.» 

Y Sento se presentó, 

y sin olvidarte, yo 


4 Sento dije que sí, 


porque el deber lo mandó; 
habla, pues vuelves aquí. 
Vuelvo aqui sólo por verte 
y porque ausencias le dan 
al alma triste la muerte; 
mas bien mi pena te advierte 
que nada logró mi afán. j 
Entonces... = ' 
(Cogiéndola ) Entonces, ten 
por seguro, que esa boda. 
yo sabré impedir, mi bien, 
que si es mía tu alma toda,. 
¿quién va á robármela, quién? 
¿Qué harás? 

Lo imposible, Nela, 
por alcanzar la ventura 
que tu pasión me asegura, 
que es lo que mi pecho anhela Ada: 
y lo que Chaume te jura. o 
Mas si alguien viene, por Dios... 
Vete, Chaume, te lo ruego, 
si aquí nos ven á los dos... 
Verdad... Nos veremos luego. 
¡Adiós, Chaume! 

¡Nela, adiós! 

(Vase Nela barraca lpnaa)) 


J 


ESCENA AO 
JAIME y á poco AMPARO AOS 


¿Y qué hacer?... ¿Cómo alcanzatr?... 1. 
Y es preciso á toda costa: 








e E señor Andrés lies: 
(Saliendo.) - 
Pero aquel es Chaume... ¡Hola, - 
-Chaume! 
¡Amparo! 
| ¿Ya de vuelta? 
Por mi mal. 
E ¿Sabes la boda 
de Nela con Sento? 
Sis 
Ha estado buena la broma. 
- Quitarme el novio... Aunque no; 
- él fué quién, por ser yo boba. 
——(Resuzlto.) 
¿Tu tío está en la barraca? 
Allí le tienes ahora. 
- ¿Tú quieres á Sento? 
Or 
Pues con él casarte lógras 
con ayudarme no más. 
Pues tiene gracia la cosa. 
Otro que quiere casarme 
con Sento. 
Mi dicha toda 
te deberé si intercedes 
por mí con tu tio. 
AR ¡Tomal!... 
¿Y lo dudas?... ¡Lo que quieras! 
- Una hermana cariñosa 
¡ siempre fuiste para mi 
- más que amiga. 
Pues las cosas 
se hacen asi... Ven conmigo, 
yo seré tu intercesora. 
Vamos. 


*% 


ESCENA XII 
DICHOS y ANDRÉS 
Pero, ¿qué estoy. viendo? 


par tú? 
Chaume en persona. 


. 
y 
JA 


NI 


AÁMp 
AND. 


JAIME 


AMP. 


AND 


JAIME 


AND, 


AMP. 
AND. 
JAÍME 


JAIME 
AND. 





Que le busca á oa a o 
ae buscas? 

Pues echa por esa boca, | E 
¿Qué quieres? E ALLE 
(Quiero im pe 
que la que mi pecho adora 
se case con Sento. . E e 
Justo. a $ 
Y que se vuelvan las tornas, 
y vuelva Sento los ojos. 
á mí, que no soy tan tonta 
como usted dice. 
Si, pero.. 
Pero, ¿cómo? ¿De qué forma? 
Habla, chico. Ya te escucho. 
Si Nela acepta la boda 
con Sento, es para salvar 
á su abuelo, á quien arrojan 
de su casa si no paga 
una hipoteca forzosa 
que ha vencido. 

¿Qué?... ¿Qué dices. 
Pues en la Ple se Ig Hora: Cd 
Yo náda Seur is eo dazón 


Ni yo. 


Da Y cuánto?... sE ha E 


Unos mil duros importa 

la deuda; si usté los da, 

y quiere que yo responda 

con ellos, le deberé. ei 

la venturá que ambiciona a 

mi corazón. EEE 
Pues sí, tío, ES 

porque así, á muy poca costa, y 

me caso con Sento. Ra 

e gusto: EN 

e pda) SS 


Es claro; y tú con la A (aparte) 


Y me salgo con la mia. 
La operación es redonda: 
mil, por veinte mil de A 
aun suponiendo que corran 
los mil de Chaume. bolina, 
es negocio. ía Jaime.) 
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Desde ahora 
cuenta con ellos, muchacho. 
¡Oh, gracias! 
(A Amparo.) Y tú, retonta, 
a espabilarte, 4 cogerlo... 
Como se te escape, sosa, 
Vicente, otra vez, te juro... 
Ni la mejor buena moza 
me lo quita. 
Vé á vestirte, 
ponte maja. Saca todas : 
las galas que tiene el cofre, la 
y á lucir esa persona | 
y á cazar á ese borrico 
como se cazan alondras. 
Voy corriendo. Chaume, adiós. 
Adiós. (Vase ios ) E 


ESCENA - XIII 


DICHOS, menos AMPARO ! 
Pues, hecha la cosa, 

cuenta con ese dinero. 

Pues voy, ahora que está sola, 

a contarle á Nela... 

Anda. 
“Por usté será dichosa. 
Mas, oye. 
¿Qué? 
Por ser tú, 

que te conozco de sobra, 

te pondré el veinte por ciento. 

Ya ves, mi ganancia es corta. 

Bueno... Bien... ¡Gracias!... Adiós. 
(Vase barraca fondo.) 

Pero, mire usté qué cosas... 

Si antes lo sé, doy los cuartos 

y hace mi Amparo su boda, 

(Queda pensativo á un lado de la escena, y mientras 
el Coro entra en ella y canta, parece que le asaltan 
ideas que el actor manifiesta con la mímica. Mira á la. 


- barrica de Nela repetidas veces, etc., etc.) 


| eS e 


S 





ESCENA XIV 4 


y : 2 , $ Ñ 
DICHO y CORO DE LABRADORES en traje de fiesta y con ramos de 
flores en Jas manos. Salen por distintos lados 


Música + 


LABRADORAS Ya de la fiesta 
llegó la hora; 
ya están alegres 
las llabraoras. 
Ya con su traje, 
todo primores; 
ya con Sus manos, 
.  lienas de flores. 
Ya sólo espera, 
llena de amor, 
irá la grupa 
del ilabraor. y EEE 
ÁND. (Aparte.) | E Sé 3 4 
Jaime en le barraca | as 
entró á ver a Nela, 
y, según él dijo, | 
sólo estaba ella. 
Tengo un pensamiento 
que atrevido es... 
Sin dar as pesetas. 
con mi plan saldré. Sa 
(Se dirige á la barraca de Nela, y disimuladamente y 
entorna la puerta, que estará abierta.) 4 
LABRAD. (Avanzando hacia el proscenio.) 
; Valencianas de la huerta, 
las de los ojitos negros, 
si los entornan, nublado, 
y si los abren, sereno. 
Que tienen las valencianas 
en los ojitos el sol, 
y todo aquel que nos mira 
se queda ciego de amor. 
Mi moreno me dice, 
«por tí me muero, 
yo también estoy muerta 
por mi moreno. 








A O 

Que azucenas y rosas 
llevo en la cara, 

á la puerta me dice 

de mi barraca. | 

Y es que diga esas cosas 
buena señal... 


A OS ¡Mi moreno á la grupa 
e Do me llevará! 
FANDIA Hola, chiquetas, 


2 ¿qué hacéis aqui? | 
- LABRADORASs Esperando con ansia á los novios 
| que han de venir. 
Esto es lo cierto, 
e señor Andrés. 
AND. Pues venid y una cosa 
5 que tiene gracia 
yO 08 contaré. 
(Todos le rodean.) 


: Con la chiqueta bonica 
, sabéis que Sento se casa, 
y el pobre Chauwme ha llegado 
y yo no sé lo que tratan. 
Pero con Nela está Chaume 
E solitos en la barraca 
E, y el pobre Sento arreglando 
3% ¿para las grupas la jaca. 
- LABRADORAS ¡Chesús/! ¡(Qué gracia que tiene! 
Ko ¡Chesús! ¡Qué bueno que estál 
E ¡Qué pronto el pobre Vicente 
E. va tindre dolor de cap! 
do ¡Ja, já, Já, Jál 
 ÁND. (Aparte.) 
q | ¡Ya la semilla 
O sembrada estál... 
- LABRADORAS (dá, Jas Jal> 
me 


















ESCENA XV 


DICHOS y LABRADORES á estilo Ce la huerta; unos. montados en 


caballos enjaezados y otros á pie. Sento á caballo también - 


¡Chiquetas! ¡Chiquetas! 


LABRADORES 
| Las grupas... ¡Anem?! . 
LABRADORAS Aquí estamos todas 
dispuestas también. 
SENTO Y aquí está Sento 
con el millor 
rosí del riundo. 
LABRADORES Tiene razón... 
Coro ¡Ché! ¡Quin caballo eortal 


LABRADORAS ¡Chesús! ¡Qué gracia que tiene! 


¡Ché! ¡Qué majo que vé! 
¡Ay! ¡La chiqueta Nela 
quina fortuna té! 


a 


E 


- (Los Labradores rodean á Sento para que éste se apeo 


y les Labradoras forman grupo aparte.) 


¡Chesús! ¡Qué bueno que está! 
¡Qué de el pobre Vicente 
va tindre dolor de cap! 

¡Já, Já, Já, já! (Todos. rien.) 


SENTO : (Avanzando á pie. 

¿Dónde está Nela? 

. que salga pronto, | 
que aqui le espera e Y 
| este buen mozo. 

ÁND. (A las Labradoras.) 

¡Pobre Vicente! 
LABRADORAS ¡Qué tonto es! 

Live sorpresa 

vas á tener! Ñ 
SENTO ¡Nela!... ¡Neletal 


q 


¡Que estoy yo aquil... 
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FETIENEDÓS 
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—Jenciano de estas 


Da en llama 4 Nela?.. Ls 
O ) 


¿Qué es lo que vi? 





ICO a Ñ 
Lassanores de ¡Chaume! pasa 
ADOR | | 
Sr ANOS í ¡Ya lo viót. A Va EG Er | 


(a Andrés) 
: Solo estaba. con mi novia. . 
da Sento. ) | 
a Ya te lo decia yO. , 
(aransanco y y 
E nOycino, Sento,. : de 
Ga Nela) OA av AA 
Rd Déjame a mí. ; : 
PEA 
eE iS todos.) An 9 
Esta mujer es mía, AN e 
yo lo declaro aquí. | : 
a del número anterior ) 
Nuchas veces á esa puerta 
vino. Chaume enamorado; 
muchas veces mis amores 
con p+sión la dije aquí. 
- Muchas veces ella amante 
— suspiraba aquí ámi lado, 
y amorosa me decía: 

Mi cariño es para tí.» 7 
Lo que Chaume ha dicho y 0 
cierto, amigos, €8... had 
- ¡Per dona, Vicente, . 
si Al te engañé! | | 

as Nela 4) AE 

Nuestra esperanza 

ya es realidad; 
É al buen Lorenzo ' t ] | 
voy á buscar. | | de 


la 






































a y a mi grupa irá 
ds De sólo es mía ya, 





SENTO e de abre obádo Jaime e dirige á Nela, 
| ¡Ingrata! ¡Traidora! a oe 
¡Perjura, cruel! | A 
¡Sin novia me quedo, 

send Andrés! 





Le 























e ,ÁND. ¿E Otras Mayo tonto. 
, SENTO Dice usted bien. 
: Voy á darla en los hocicos 
e E con otra mujer. 
Coro e ¡Ay, pobre: Vicente, e 
qué triste que estál 
: SENTO ¿En dónde está Aupa? 
Dd ANDA La voy! á buscar. 
Me : 
$ ES DICHOS y á poco AMPARO, en dado ze e festa valer 
o SÍ 
Coro 
a se quiere vengar; | 
ds SS ¡ con la otra se casa. 
NOIR. ; ¡Qué bueno que val 
ol AND. (Saliendo y señalando á Amparo. 
, Aquí la tienes. 
a Awp. Ya estoy aqui. - 
: SENTO Oye, ¿me ques E 
, AMP. ¡Pues claro, sil. o 
SENTO (A todos.) 


F. Con vosotros, compañeros 
á la fiesta Sento y va, 








y á mi grupa viene Amparo, 
a porque sólo es mía ya. 
 ÁND. ' (Aparte. ) 

p - Sin soltar yo las pesetas 
, he salido con 11 plan. 


NELA (A Amparo.) 

AI Yo te doy mi enhorabuena. 
¿AMP + 0,0. (A Nela.) 

EAS ba Yo también te digo igual. 
LABRADORES  ¡Chiquetas! ¡Chiquetas) 


LA | Las grupas... ¡Anem/! 
LABRADORAas. Aqui estamos todas 
BA dispuestas también. 
(Se forman grupos, y mientras Sento y algunos Labra- 
ccres montan á caballo y ayudan á Amparo y £ otrar 
' Labradoras á sutir á las giupas, Nela se dirige al se- 
hor Andrés.) 


_Nera Señor Andrés, mil gracias 
d por su bondad. 
AND: 5% 3 No sé por qué las gracias 
| aquí me das. 
- ÑELA ] ¿Pero usted no dijo 4 Chaume 
E, que es dinero le iba á dar? 
AND. : ¿Qué dinero?... Tú estás loca. 


Quita, chica; quita allá. 
(Vaso hacia los grupos.) 
NELA (Avanzando al proscenio.) 
dE ¿Qué es esto, Dios mio? 
¡Ah, sil Ya comprendo. 
Entró en mi barraca, 
sin duda mintiendo, 
por lograr de esta manera 
que mi boda se romplera 
y al altar fuera con él, 
Y no vió que cuando entraba 
mi deshonra publicaba... 
¡Oh! ¡Qué suerte tan cruel! 
Sos nos vieron 
todos aqui. 
¡Ay, pobre Nela, 
qué dirán de til 
(Queda á un lado de la escena. Se han formado los 
grupos y quedan dispuestos para el desfile.) 


a 
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" 


— 
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Coro ¡Ché, quin caballo e ] 
ché, qué majo. quewvé! 0 3 
¡Ay, la chiqueta Amparo, | 
quina fortuna té! Da Lo 
LABRADORES- ¡A la fiesta, chiquetas! : | 


Moros alla. | ó 


LABRADORAS Aqui están ya dispuestas 


Coro 


JAIME 


Lor. 
NELA 
Lor. 


NELA 


e MIME 
Lor. 
NELA 


JAIME 


CORO 


para marchar. 
(Desñilan poco á poco por la lateral izquie rda.) : 
Mi moreno me dice 
por ti me muero. 
Yo también estoy muerta 
por mi moreno. (Vanse.) 


ESCENA XIX 
NELA, LORENZO y JAIME por el fondo 


Corra usted, señor Lorenzo, a E 
que esperando Nela está. 
¡Nela! | | A 
¡Abuelo! 
Nos salvamos, 
y con él te casarás. (Señalando á Jaime.) 
Con ese hombre infame | 


¿Jamás me uniré, 


que todo es mentira 
fraguada por él. 
¿Qué es esto? z 
¿Qué dices? 
Ven, abuelo, ven. 
(Lo arrastra havia la barraca.) 
(En medio de la escena.) 
¿Por qué me rechaza?... 
¡Dios mio! ¿Por qué?... 
(Dentro.) 
Mi moreno me dice 
por ti me muero... 
Yo también estoy muerta 
por mi moreno. 


x 


—MUTACION 








Dor. | 


SESTINDO 


A STADRO 


¿Telón corto. tarios de la barraca de Nela en de huecria de Valen-' 


cia. Puerta practicable de la barraca al fordo, dese donde se ve 
la huerta á la. luz de la luna. Ventana practicable izquierda fon- 


00. A la derecha, entiéndase actor, esquina que asoma, quedando 


un cuadro como jardín; pequeño patio con cobertizo, etc., á gus- 
to del pintor, con puerta practicable que da al campo. A la iz- 
quierda, puerta practicable, que se supone da acceso á las habita- 
ciones interiores. La escena estará iluminada por los rayos de 
luna que entran por puerta, ventana y patio, y además por luz 


; | roja de algún faro! que figura en el telón. Sillas, mesa, etc., ado- 
sadas al telón. Aperos de labranza, etc., en el patio ó jardín, etc. 


- 


: ESCENA PRIMERA 


- LORENZO por la puerta An yá poco SENTO por el foro 


a Haplado 


¡Pobre Near Ras 

Es muy justo su desprecio, 

y no la merece Jaime 

por su proceder grosero. , 
El lanse de la barraca... 


Lor. 
- ¿SENTO 


ES Lor. 
. SENTO 





Bona mt. 

¿Quién va?... | 
Yo. ¡Sento! 
eco ) > 
¿Ya no me conoce usté? 
Pues á hablar muy claro vengo, 
porque yo tonto no soy. 
Vicente, ¿qué estás dicieado? 
Lo dicho... usté se pensó: 
este es como el pan de bueno, 
este se muere por Nela, 
este ge casa al momento, 
este tiene cuartos, este 
va á ser primo en vez de nieto... 
Pues este es un valenciano 
muy listo de nacimiento, 





Lor. 
SENTO 


Lor. 
SENTO 


NELA 
SENTO 
NELA 
SENTO 


NELA 
SENTO 


y á este no se la da ese... 


: Que yo ya debiera estar 
casado hace mucho tiempo, 


¡Ingratal ¡Falsal ¡Perjura! cs | 





A 10 PENA Ro 7 
9 ! S ñ E EN 
a 36 mn 
A , 


que este no se chupa el dedo... 0 
Bien... ¿A qué vienes?... aba. A EE 

A decirle todo esto | Ad A 
que le acabo de decir... o E 
Y á ver á Neleta vengo, ; 
para decirla también - 
que yo no soy un muñeco, 
que soy un hombre muy hombre, | 

y que por ella lo siento... ! 

(Que mozos como este mozo 
que tengan lo 'que: YO Tengo; Lu 
que hay que mirarlo despacio, mA 
no se hallan, que mi dinero 
vale mucho. Pero el tipo... 
que no se le olvide... ¡Eso! 


porque en la huerta hay mil chicas 
que por mi se están muriendo. 
(Aparece Nela en la puerta izquierda.) . 
Que he perdido proporciones a 
por: ella, y sigo doncello 4 apa Ea ON 
que el hombre también se pasa... O 
Y que pedirla no quiero A, LO 
yo ni daños niperjuicios 0.0 ¡588 
por estarme entreteniendo, ) ¿e 
aunque la razón me sobra | 4 
y aunque me sobra el derecho. 

Está bien. ¿Has concluido? 

¡Cá, no, señor! S1 ahora empiezo. ' de 


JJ 






ESCENA de 
DICHOS y NELA avanzando 


Pues habla, q ya te escucho. o 
¡Nela! e 
Vamos, vé diciendo. 


¡Qué guapa estál... | Lon 
¡Sigue... Sentol.... 
HUES: _ me caso con Amparo. 





NELA 


SENTO 
NELA 
SENTO 
NELA 
¿SENTO 
NELA 
ENTO 
NÑELA 
Lor. 


¿SENTO 


Lor. 
“SENTO 


NELA 


'SENTO 


Lor. 


¿SENTO 





sc 

Pues... Vicente, lo celebro. 

Y te va á comer la envidia. 
Chico, no sé lo que es eso. 
Y en tartana nos verás. 
Pues por Amparo me alegro. 
Y va á tener diez criadas. 

Asi trabajará menos. 
Y ama, para lo que venga. 

A eso ya no te contesto. 

Bien, basta, se concluyó. 
No se hable más. Ya comprendo 
que con lo que ha sucedido 
tienes razón. 
; Ya lo creo. 
Darme ese pago, después 
de lo mucho que la quiero, 
es decir... Te quise, ¿oyes? 
Porque ya, chica, ni esto. 
¿Qué querias? Engañarme, 
figurar con mis dineros 
y después... ¡Pobre Vicente!... 
Pues digo, si no te veo 
que sales de esta barraca 
con Chaume, buena la hacemos, 
es decir, buena la hago, 
porque de fijo no hay médico 
que me cure la cabeza 
sl me caso hecho un borrego. 
¡Calla! 

No me da la gana. 

(Habla bajo.) 
(Aparte.) 
Que tenga que escuchar esto 
y todo, por Chaume, todo. 
(A Lorenzo.) 


Mande usté callar al pueblo 


que dice de esa mujer 


lo que se merece. 
Sento, 
vete de esta casa, pronto 
que sl no... 
¡Pues está bueno!... 
¡Echarme!... Pues no faltaba .. 
No me voy. 





NÑELA 9 - Vamos, abuelo. . | 
Déjele usté. El se irá. E 


Lor. Tienes razón, Vamos presto, E a NA 
que no respondo de E 
SENTO ¿Amenazas? > e e ad 
Lor. (Volviendo) Y te pego ] A 
( y te doy cuatro galtaes slo po 
y que me queo tan fresco. A 


¿Pues qué se te ha figurao, 
que porque me ves que tiemblo 
es de susto? No señor, PA RE, 
es por los años que tengo, a O E 
¿pues si no taviera tantos. 1.207 La 
qué te figuras, muñeco, 
que estarias aun de pie? 
Estarias por el suelo | : 
rodando, ó por la ventana, 
ya hubieras salido al huerto. 
Pero en fin vamos, Neleta, 
le desprecio. (Velviéndóno á Sento.) 
-. Ye desprecio. 
pacto fora, 'acabat. ) 
( (Entra con Nela, por la izquierda cerrando la puerta 
SENTO -(Acercándose á la puerta, ) 
| DIBA usted. le mi.con Fueros! (Ban do 


ESCENA a 
DICHO y AMPARO fondo 


SENTO (volviénda al proscenio, me Y 
¡Pues hombre, no faltabal.... 
¡Pues bueno fueral. 
Echarme á mi á la calle 
de esta manera, 
¡Pues no saben el genio 
que tiene el chico!... DD 
Pues cuando yo me pongo 
soy un borrico. p 
ÁMP. Buenas noches. . | 
SENTO | - Muy buenas. - 
(Volviendo.) cd 
¿Qué miro... Amparo?... 








AMP. 
SENTO 


AMP. 
SENTO 


- AMP. 


SENTO 


AMP. 


. SENTO 


IQ, 


¿Pero tú aqui, Vicente? 
Pues está claro. 

Vine á decirle á Nela 
cuatro verdades. 

¿Es de veras? 

De veras. 

No te me enfades. 

Pues mira, no debieras 
haber venido. 

¿Pero al verme en su casa 
qué te has creido? 

¿Que vine aquí de nuevo 
por la querencia? 
"Eso es dudar, Amparo 
de mi decencia. 

¿No te he dado palabra 
de matrimonio? 

¡Pues entonces, qué duda 
ni qué demonio! 

¿No te llevé á mi grupa 
para lucirte? 

O es que tengo, chiquilla, 
que repetirte.. 

que no hago ningún caso 
de esa traidora, 

que vas á ser mañana 

tu mi señora. 

¡Que te quise y te quioro 
más que á mi vida, 
porque tú no eres tonta 
ni presumida: 

Que ncis gracias, mis prendas 
como mis bienes 

van á ser solo tuyos. 

¡Qué suerte tienes! 

Si, mas me dió disgusto 
verte en su casa, 

que siempre entre cenizas 
puede haber brasa. 
Aunque fué mi cariño 
terrible hoguera 

ya no queda de lumbre 
ni esto siquiera. 

Tú eres para mi todo; 


AMP. 


SENTO 


Amp. 
'SENTO 


Los pos 


AMP. 





yo soy tu amante 


- cariñoso, rendido, 


firme y constante. 

Y para que no dudes 
de lo que digo 
extremos cariñosos 
haré contigo. 2 
Haré lo que el palomo 
con la paloma 

que en el pico la lleva 
para que coma. de 
Te querré como el trucho 
quiere á la trucha... 
(Aparte.) 

Anda, para que rable, 
por si me escucha. 


Música 


Soy muy dichosa 4 

con tu cariño, | 

Ya de mi Sento 

no dudo yo. 

Por Nela un día 

me abandonaste, 

pero el ingrato We 

por fin volvió. 

De un valenciano + 

no dudes nunca - 

cuando te jura 

constante fe. 

Ya no me marcho,-* 

ya no te dejo, 

ya soy más firme 58 

que el MZicalet. | 
De veras, Vicente. 

De veras, Amparo. 

¡ Vicenta: 

¡Chiqueta! an 

el vernos casados. | y 

Yo no sé del matrimonio 10 

¡ay! Vicente, ni una letra, | 

solo sé lo que sabemos 

las chiquetas de la huerta, 


A 


Qué gusto 





- SENTO 








Yo tampoco sé una jota, 
pero me parece que 
sin saber una palabra 


yo de fijo acertaré. 


De seguro el matrimonio 
es de miel rico panal, 


pues los honibres como moscas 


yan cayendo sin cesar. 
Y el que sea muy goloso 
como me sucede á ml... 
Pues se chupará los dedos 
desde el gordo al chiquitín. 
Calla, Vicente; 
no es eso, no. 
Debe ser el matrimonio 


- lo que estoy pensando yo. 


Debe ser una jaula 
de pajatillos, 
donde estén macho y hembra 
siempre juntitos. 
Cantando siempre juntos 
sus sentimientos, 
pues siendo muy felices, 
¿qué importan hierros? 
Eso, sin duda, 
debe de ser; 
pero la jaula 
debe tener 
puerta con llave, 
para que asi 
el señor macho 
pueda salir. 
Pero somos unos tontos, 
ya veremos lo que es. 
Si es lo tuyo ó es lo mío, 
eso pronto se ha de ver. 
Pero que es cosa rica 
no hay que dudar, 
porque todos y todas 
al templo van. 


IES a 





AMP. 


SENTO 


AMP. 
SENTO 
Los pos 


AMP. 
SENTO 
AMP. 
SENTO 


AMP. 


SENTO 


AMP. 


: que Chaume le fué á pedir. 





Y hay que ver 0d caritas 
ponen los dos | 
cuando el cura les echa 
la bendición. 
Soy muy dichosa 
con tu cariño, 
ya de mi Sento 
por fin seré. 
Ya no me marcho, 
ya no te dejo, 
yasoy más firme A 
gue:el Micalel 
¿De veras, Vicente? Hi 
¡De veras, mi bien! | e 
Los .d0s qué dichosos +... =%: 
que vamos á ser. 


3 gi E" y 


Hablado * a dh : o 


; é 4 
Vamos á ser muy feljeen. A de 


Voy á quererte de yeras. 
Y 0 abr Sr E 

No melo digas, e 
porque me vuelvo jalea. a 558 
Ya mi tío se fué al pueblo. a 
para arreglar en la iglesia | 
con el cura, que es su amigo, 


nuestra boda. Nos eapera E 
alli mañana á las dos cd 
para casarnos. Teresa A 
va con nosotros. nl bo 


Comprendo... 
Las cosas asi se arreglan. 
Pero tú, ¿por qué has venido?... 
¿A buscar me?.. 

A verá Nela. 
Como se casa con Chaume, E 
á darle mi enhorabuena, 
y á decirle que yo fui, 
no porque me lo agradezca, See 
la que supliqué á mi tío 
para que el dinero diera 








-¡Redimoni!... ¡Soy un bestia! 








| 7 43 ER 5: 
¿A ver, tú, qué historia es esa? 

SEL dinero?... ¿Qué dinero?... 

Mil duros... ¡una pobresa!... 


que Chaume necesitaba 
para pagar una deuda 


que tiene el señor Lorenzo. 


: (Después de una pausa, y dándose uua palmada en la 


frente. Aparte.) 


Porque, claro... Justo... Si. 


- El señor Andrés y esta, 
, para atraparme sin duda, 
han hecho que la chiqueta | 
- se case con Chaume, dando ñ 


ale: 


el dinero,de esa deuda. 
¡Punos! ¡Embusteros! ¡Pillos! 


Así quitarme á Neletal 


A 





Pero, ¿qué te pasa, che? 


Nada; sigue, me interesa 


lo que estás hablando; sigue.. 
Chaume llegó de Valencia, ¿E A 


lo supo todo, v á mi 
me rogóque intercediera 


con mi tío para.. 
Claro. 

La.cosa está muy bien hecha, 
y asi me quedaba yo 
á la luna de... mi tierra; 
y compuesto y sin la novia 
es fácil que a ti volviera. 
¿No es eso? 

Precisamente. (Aparte.) , 
¡Chesús!... Se me fué la lengua. | | 
Pues, ¿sabes lo que te digo? 
2. suis Unos sinvergúenzas, 

y que á mí no me la dais, 


“y que no me Caso, ¡ea! 


¿Qué dices?... ¡Mar , de Deu! (Llorando.) 
Cuando mi tio lo sepa... 

Y que se acabó la jaula, 

y la miel de la colmena, 

y el cura y las bendiciones, 

y que te vas... dunde quieras 

ahora mismo. 


AMP, 
SENTO 


AMP. 





f y PY 
Ti , os o! 


Pero, Sento... 
Aqui no hay Sento, ni senta. ) 
¡Que no me caso! dpto 
¡Dios mio! 
Cuando mi tio lo sepa... 
Ahora sí que va á llamarme 
tonta y retonta de veras.) 
(Vase llorando por el fondo.) 


ESCENA IV. 
| £ENTO 


¡Pobre!... La chica me,quiere, 

ese llanto lo demuestra. 

Pero, ¿qué le voy á hacer”, 

si éste... (Señalando al corazón., 
me dice que Nela. Pausa.) 

Pero, despacio, Vicente... 

¿Y cómo vuelvo yo á ella, 

si se casaba conmigo 

sólo por pagar la deuda?... 

Pero, ¡cá!, sólo por eso - 

no seria... Porque esta 

figura y estos andares 

valen más que mis pesetas. 

Pero, vamos despasito. 

¿No estaba Chaume con ella... 

solitos en la barraca?... 

Yo lo vi... Pero, ¡qué idea! 

No hay duda, si Chaume entró 

fué para decirle 4 Nela 

que le daban el dinero... 

Justo... Como si lo viera. 

Ella es muy honrada... ¡Mucho! (Pausa. ) 

Mas si la llevo á la jelesia, 

y luego Chaume y la chica 

se entienden y me la pegan... 

¡Carambal... Esto es lo más gordo, 

Pero, ¡cál... No hay en la huerta 

trancas, y no tengo puños; 

y además la diferencia 

que hay entre Chaume y Vicente 
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2n todo, endo ella. sepa. 
4 fondo lo que hoy no sabe... 
Nada, que me caso, ¡eal 
Me caso. andas 
¡Señor Lorenzo! 
e MXbra se pronto la A 
E ps usté... Vamos, deprisa 
Nada, due me ed ¡ea! 


154 
AS 
¿e 


de ESCENA V 


DICHO y LORENZO 


¿Pero no te has ido aún? 
¡Por vida del rey de bastos! 
ó Ahora vasá ver.. | 
EN A O ARO ¡Abuelo! 
Pa ¡Abuelo! ¡Venga un abrazo! 
0 O: o | 
A Venga otro. 
. a Pero... 
. EA esto y dorada. 
% Eva lo 36 é todo. y 
DORIA, >: ¿Qué dices? 
| SENTO - A ¡Que yo pago! ¡Que yo pago! 
Lor». Pero, aqvs es esto? 
SE de a pues nada. 
208 Que si usted quiere le salvo 
y le quito la hipoteca 
2 con la chica me caso. 


ESCENA. VI 

e DICHOS y á poco NELA 
e 
_¡Nela, Neo nieta 
¡Ya está mi hacienda salvada! d 
Pero, ¿quién lo ha dicho?... eta 
- (Presentándosg á Nela.) 


Vicente Puig y Villada. 
es , 














Lor. 
NELA 
SENTO 


NELA 


LOR. 


SENTO 


LORA 
NELA 


“SENTO 
Lor. 
NÑELA 


SENTO 


Lor. 
SENTO 


Lor. 

DENTO 

Lor. 
SENTO 


Sento... Si. 


1 
Sí, señor. 
El propietario. de Ehátiva. 


¿Pero Vicente?,:. 


¡Abuelo!.. ¿Otra vez?... 


a 


N OS salva... 


El pobre te quiere mucho, 


yo nada te digo, nada... 


Pero piensa en que después 
anda 


de lo sucedido... 


tu nombre en Lon de todos 
y Sento llega y se casa. 


¡Miralo bien!... 


Vamos, Nela, 


que tienes de tus palabras 


colgado á un hombre y le tiras 


á Vicente de las e 


si dices que no.. 


* Chiquota 10 


(Haciendo un supremo esfuerzo.) 


Pues bien... Sl. 


¿Tan pronto? 


4 


Mañana, si, 
que ya de tormentos basta. 
Adiós, Sento. (Vase resuelta.) 

Adiós, Neleta. 


¿Que me has dado tu palabra!... 


ESCENA VII 


DICHOS menos pr ta 


Ya es tuya, chico, ya es tuya. 


¡Ay, abuelo de mi alma! (Abrazándole. y 


A la salida del sol 


y 


vengo aquí con la tartana. 


Bueno... Voy con ella... 


- Hasta luego. (Vase.) 


¡Adiós! 


és 


Bso. 


LA 


E 


2 
NE 
AA 





(Aparte.) ¡Dios santo! E 


HE 


AA EU mañana. 








ESCENA VIII 


SENTÓ 


¡Caramba! 
¡Ahora sí que va de veras! 
Andrés ya tendrá arreglada 
mi boda con su sobrina. 
¡Qué risa!... ¡Va á tener gracia, 
cuando llegue con la otra!.... 
+ Por fin, ¡me caso mañana! (Vase fondo.) 
(Música, mutación y cuadro.) / 


CUADRO TERCERO 

> o y | : 
“Decoración á todo foro. Plaza en un pueblo de la huerta de Valen- 
- cia. Es de dla. Desde el segundo térmipo izquierda á fondo, algo 
escorzada, iglesia característica, con escalinata y pórtico de co- 
lumnas, etc., ete. En el fondo callej», que se pierde á lo lejos, con 
Casas bajas, ete., etc. Telón perspectiva huerta, A la izquierda, y 
dá la derecha primer término; casa baja, mesón con emparredo, et- 
cétera, ete. Dejando libres las cajas desde la seguuda derecha al 
fondo, para salida de una tartana: á su debido tiempo. Detalles” 

juicio del pintor, e.c., etc. 


e a 


es 


, 
b ESCENA PRIMERA 


Ne Me 


d.. levantarse el telón de cuadro aparece el siguiente; En la escali- 


nata de la iglesia grupos de LABRADORES y LABRADORAS en traje 





el tamboril y la dulzaina. Parejas de baile que bailan á su alrede- 
[E or. Á la puerta del mesón, y debajo del emparrado, grupos de La- 
Ne bradores bebelindo en porrones. Gran animación Las parejas 

z bailan 





Musica 
¡LABRADORES Para dulces aromas, 


- para brisa y sol, 
para tempranas flores 








Lamraporas Dela huerta á la gloria, 


Topos 


AND. 


Tonos 
AND. 


Lab. 
AND, 


+. 


4 


y otra cosa que me anima . 





y para tier o ame 
no hay cosa en, este 

- como la huerta, 
y sus valencianitas 
lindas y frescas. 








S 


asegura un refrán, o Jo 

y al mirarnos la cara. | 

no se puede negar. 
-- No hay cosa en este mundo 





Ie 





E, so 







como la huerta he a e o as 

y sus valencianitas E A 

Jindas y frescas. a SN 
Baila, valencianita, ÉS Po ERA 


kallas chiqu LS sl, Md 
que con tus pies de fores pl 
o. a hue rta. pre: Ade Pr A 


















Tabalet y E o e 
Bigas ona ado, PS O A 
que sus sones. ira o 
áclos ht eraore. Ri de O 
De la huerta á la ll EA . ¿ 


> asegura 1 un refr an, 

y al mirarnos 
y al mirarles E 

no se dr negar, (Cesa. el at) da 
E S had 





la cara 





y ps 











ESCE NA. a ES 
DICHOS y ANDRÉS pd 
—Hahlado. naa «a 
Las a 
No hay que inerrampir a fiesta. e 
Siga la dansa. ii 
Que siga. a 
Dejad bailes 8 y canciones, | AA e tE 
y os daré la gran obeso a có 


Hable usté, señor Andrés. 
Hoy celebra su lusida ! 
fiesta el pueblo. Por lo. misino, 


os convido á una paella 
























E tan dadivoso? 


TRA Lap Anem, chicos. 





y z 


a RADrOSa, abundante y rica 


- que yo mismo guisaré. 
Correrá de cuenta mia 
todo el vino que bebais; 
-—bailaréis de coronilla 
hasta el alla, si queréis. 
¿Qué os parece la noticia? 
Superior. 

¿Y á qué se debe 
tanto rumbo? ¿Quién diría 
que amaneciese usted hoy 


Pues, hija, 
ahí verás. Hoy amanezco 
algo menos prestamista. 


¿No es eso lo que pensabas? 


Hoy se casa mi sobrina, 

y con Vicente, el de Chátiva. 

¡Digo! ¡Qué suerte! 
¡Magnífica! 

Aqui pronto los do! 

En cuanto oigais que repican 

las campanas de la Iglesia, 

aqui todos en seguida, 


«y á bailar y á divertirse, 


que, en fin, un día es un día. 
Y vuelvo á la iglesia á ver 

sl algo el cura necesita. 
Vendremos todos. i 
Y todas. 

Hoy reviento de alegría. (Vase á la iglesia.) 
Buena boda. 

De primera. 


Vamos, chicas. 
(Música, y vanse por el foro con gran algazara. y 


ESCENA HI - 


JAIME por detrás de la iglesia 


Cada momento que pasa 
me consume media vida, 
No consegui ver á Nela. 


' CORO 


JAIME 


CORO 


AND. 


Coro 


A 


¿Por qué me rechazaria? 
Ya sé que Andrés está allí, 
y voy... Sta se desdiga... 


ESCENA IV 


JAIME y CORO GENERAL por el fondo 


Musica 


Ya viene la boda. 
Muy cerca ya está. 
¡Qué alegres la novia e 
y el novio vendrán! 

(A un lado del escenario.) 
Desde aquí en la iglesia 
entrar los veré. 
¡Cuándo con mi Nela 
entraré también! 
Aqui deprisa, 
señor Andrés, 
Ya está aquí la boda. 
¡Pronto, salga usté! 


ESCENA V 


DICHOS y ANDRE 


¿Que vienen los novios? 
Pues pronto á tocar. 

Con el campanero 

subo á repicar. (Mutis.) 

Tin, tan; tin, tan; 

tin, tan; tin, tan. 

Anda, campanero, 
sube á repicar. ¿ 











O ESCENA VI + 
sE aid $ 
¿Entrada de la boda. La tartana con los novios y una vieja como 
y ¿madrina y LORENZO. La bcda á estilo del país. Acompañamiento de 
La boda. Labradores, Labradoras, Chicos, el. Alealde, el Tamborile- 
TO: el Dulzairero, etc., etc. Mientras la tartana ayanza hacia el cen- 
ro de la escena, llevado el caballo de la brida por el Tartanero, ' 
que ha bajado del estribo, Música. Voces de: “¡vivan los novios!», et- 
D céótera. «¡Viva Valencia!», etc. La tartana traerá las cortinillas echa- 
das. Al entrar la tartana repican las campanas y se oyen disparar 
- cohetes dentro, todo en combinación con la orquesta, tamboril y 
—Aulzaina. Bajan la madrina y Lorenzo de la tartana, y este último 
* queda oculto por el CORO. Después baja SENTO 







: 





La madrina y el padrino 
ya dejaron la tartana. 
Vamos á ver á la novia, 
que vendrá muy reteguapa. 
(Después de bajar.) $ 
| Baja, chiqueta, 
muy despacito. 
Yo, de rodillas, 
- | seré tu estribo. 
(Se artodilla para que Nela baje. ) 
- Baja, chiqueta, 
; Baja, bien mio. 
(Bajando. En traje valenciano de boda. ) 
¡Ob, qué tormento! ; 
¡Oh: qué martirio! 
¡Neletal ¡La novial... 
¿Qué es esto?... ¿Y Amparo? 
Qué miran mis ojos! 
Mi Nela!... ¡Dios Santo! 
¿Qué os parece, amigos mios, 
qué os parece mi elección? 
La chiqueta más bonica 
es la que me llevo yo. 
| Tiene razón, 
: dice muy Mer 
La chiquela más bonica 
; es la que se lleva él: 


* 





MES 


JAIME 
SENTO 
ÑNE:A 
SENTO 
JAIME 
NELA 


JAIME 


Coro 


SENTO 


Lor. 
NELA 


JAIME 


NÑELA 
JA1JE 
SENTO 


A NN 


ld 


* 


(Aparte.) 
Pero la sobtina - 
del señor Andrés,. 
¿cómo no es la novia?... 
¡Vaya usté á saber! 
¡Mi Nela... ¡Dios mio! 
¡Nol... ¡No puede serl (A 
El cura ya espera. 
Pues vamos. 
Pues ven. 
(Se adelantan hacia la escalinata.) 
(Abriéndose paso.) 
¡Ingratal... ¡Detentel 





A PEN ) Ue 


e 


Ta 


cercándoso más, 


¡Mi Chaume! ¡Gran Dios! (Cuadro.) 


(Después de un momento de pausa. > 


¡Es asi como tú pagas, 


/ 


de mi pecho el santo amor! 


Chaume, la boda 
quiere impedir; 
yo no comprendo 
qué pasa aquí. 
Señor Lorenzo, 
me da el olor 
de que me quedo 
sin bendición. 
Otra vez Chaume, 
¿qué voy á hacer? 
¡Virgen bendita, 
Chaume otra vez! 
Corre á la iglesia, 
corre, traidora, 
que yo no quiero 
ni verte ya. 
Torpe mentira 
fué tu cariño; 
y ese hombre compra 
tu amor no más. . 
¡Oh! ¡Chaume, callal 
¡No he de callar! 
Y yo, ¿qué hago? 
¡Bonito estál 
Un novio en este cáso 
no sé qué debe hacer... 
Le doy y se concluye... 
Pero, ¿y si me da él? 








Pie - pe , fos A ; ; 4 


«e Da £ ” so 
3 a PS AS 
Ao $ 


Unis 


«JAIME Corre á la iglesia, 
e corre, traidora, e 
A - que yo no quiero 
q as ni verte ya. 
NeLA 10h, qué suplicio! 
So e Mi alma le adora, 
aunque mi nombre 
| supo infamar. 
- DENTO Yo soy un hombre, 
| y si me atufo 
voy 4 hacer una 
: Ñ barbaridad. 
Lor. Mi pobre Nela 
EE | se sacrifica 
yá Chaume adora, 
bien claro está. 
«Coro Pobre Vicente, 
: sin duda alguna, 
| sin la chigueta 
se va á quedar. 





E Ea | Hablado A 
h JAIME Anda, yé con quien te compra, 
corre, cásate con Sento. 
SENTO ¡Oye tú!... 
JAIME ¿Qué quieres?... Ven. 
SENTO ¿Adónde?... ¿Vamos muy lejcs? 
JAIME Donde tú quieras. 
SENTO ] Pues vamos. 
Lor. (Deteniéndole.) 
¡Vicente! 
NELA (1dem.)  ¡Chaume! 
¿SENTO No puedo. 


Ya lo ves... Me han detenido. 





AND. 


SENTO 
AND. 
Lor. 


AMP. 


SENTO 
AND. 


AMP. 


NELA 
Lor. 
JAIME 
AND. 
Am P, 
SENTO 


AMP. 


ESCENA VI: 


DICHOS y ANDRÉS por la iglesia 


¿Pero no venis?... ¿Qué es esto? 
(Bajando la escalinata. ) 

¡Amparo!... ¡Vicente!... ¡Vamos! 
¡Pero Oye, respondo, Sento! 
¿Pero dónde esta Ampañto? 
¿Tu novia, que no la veo?,.. 
Hombre, déjeme usté en vaz. 
Pero, ¿y mi sobrina?... ¡Cuemo!. 
¡La que se casa es mi nietal 


ESCENA ULTIMA 


da de 


DICHOS y a MBARO 


¡Dios mio!... linde á tiempo? 
Sento, ¿be has casado? 
¡Cal 
¡Mi sobrinal!... ¡41 fin te veo! 
¿Qué ha pasado que?... 

Pues dada 
Que iba á casarme con Sento, 
pero como “yO soy tonta - 
le dije lo del dinero 


que usté 4 Chaume le ofreció... > 
¡Cómo!... ¿Qué dices?... 

(Pasando.) ¿Es cierto? 
Claro. 


¿Que yo le Otro dia 
Chiquilla, ¿qué estás diciendo? 
La verdad, y al enterarse 
Vicente de aquel enredo... 

La desprecié, sí señor. 
¿Qué hay? 

Y al saber yo luego 
que con Nela se casaba, 





A 


















y he venido aquí rredO 
para. impedir que se cas sen, 
porque, tio, yo le quiero, 
Teis, chica. Aa ) 
e Como todas. ds 


¡Se mueren por este. capol: : O ÓN 
a Pero tenta, ¿cómo vas o A o pod 
$ Y á impedir?... s AA 
E : “Pues ya lo creo. e do 
- Verá usted. Toma, Vicente. ES 
(Leda un paquete de billetes. $ ma j , 
| ¿Qué me das? nt AR 
oo. ¿Pues el dinero ; de! 
E que le diste o “1 | 
; pas á Lorenzo. mL 4 E q 
e ce E Es 11? MA AAA 
Si, señor. O La EE ed 
OS dh. sl Ya. aio: ] le 
* Era a ¡No mentiste. ca 
Pero has. de o E Ñ pao AE 
a Luego. Sr 
AO Muchas. gracias, "Amparo. | e 
La vida bas dado á este viejo. Li A 
o el sielo premie tu acsión. de 
Ye OS poa casar. Po ñ Eo 
¿Qué es esto? 0 a 
De dónde sndasto ue $ | cda 
Ab, sobrina del infierno! ES Hd 
- Esos billetes son mios. ) a 
- Sí, señor. Y no lo niego. a N 
ES los ofreció usté ayer?.. o 
Yo cumplo el ono ! 7 IÓN 
. Miren la. tonta. Dee A Ca O 
de id 8 etonta cas | 1 
Suda modo. que. yo me quedo NS SS 
A, ei y sin novia? ñ : 
PS El pa Ché... E 
eso td verás. | 
Pes Yo creo... | i E 
que mi ¡ Amparito... En Lin... YO.» : AAN 
“. (Aparte.).- , E 
Hay que salvar 108 dos: q 
— (Ayanzando. ) EA : 5 ; OP Ea 
ae O EA EN qe 





















¡Quitater 
yo á mi Chaume sólo quiero, 
Amparo te quiere á ti ado 
. y á ella tú... ¿Por qué no hacemos ENS 
i las dos bodas en un dia? sE 
SENTO Pues, sí, señor, ME al; eo ce 
. ! porque si pasa un minuto + a E 
va á ocurrir otro tropiezo, AS a 
y no me quiero quedar A 
Joven y guapo y doncello.. 
Amp. Y ahora, ¿me llama usté tonta? 
AND. Cá, sobrina, ni por pienso. (Aparte. de 
Mil duros por veinte. mil... e +1 
(Señalando á Sento.) A 
¡Cataplún! Negocio hecho. - e 
¡Que vivan los novios! o 
Topos A Vianiá 
JAIME De de mi, que te quier 7 
NÑELA Perdóname. pe a 
| JAIME Te perdono. | Pa 
ON SON ELA (Al público.) 1 O od cn E 
E E | Y aquí con temores Mogo 
| | ápediros un regalo Ed ye 
de boda, silo m erezco, as 
porque quiere esta a ei 
Ss tener un o vuestro. o ) 











